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内容概要

　　马克·吐温文笔犀利幽默，文字清新有力，角度自然独特，被誉为“美国文学界的林肯。
”他的作品能够让读者在一笑之余对其生活、政治、宗教和人生价值观等作出深深的思考。

　　《马克·吐温中短篇小说集》精选了马克·吐温脍炙人口的中短篇小说24篇，包括《坏孩子的故
事》、《罗马万神殿维纳斯神像的故事象》、《一个真实的故事》、《一个垂死者的忏悔》、《他是
否还在人间》、《百万英镑》、《一个扑朔迷离的间谍故事》等。
这些作品折射出他那个时代美国人民丰富的精神世界以及物质生活的风貌。
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作者简介

作者：（美国）马克·吐温（Mark Twain） 译者：汪树东 龙红莲
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章节摘录

版权页：“唔，我亲爱的先生，我的确很在乎它们。
我的尊严严重受损，我的舒适被毫不留情地剥夺了——我的一切都被毁了，我可以这样说。
让我来说说我的处境——我将尽量用一种你能理解的方式跟你聊聊，如果你不介意我打扰你。
”这个可怜的骷髅说，他用自己的手爪将尸衣的风帽向后推了推，似乎要为下面的谈话做点准备似的
，因此，他的这个无意识的动作客观上令他整个人看起来精神抖擞了。
这神情同他眼下的生活(假定可以这样说的话)的困顿相比显得极不协调——也就是说——他的欢快气
息与他内心的悲愁心境也形成了鲜明的对比。
“请讲下去吧。
”我说。
“我目前在离这里有一、两个街区的一个说起来都令我汗颜的破坟岗里安生，你沿着这条街从这里往
上走走就到了那儿——啊呀！
你瞧瞧，我正在担心，今天这根软骨会掉下来——从底下往上数第三根肋骨，朋友，请你帮我用一支
细线把它拴牢在原来的位置上。
要是能行个方便的话，用一截银线来把它撑起来恐怕会让我大喜过望的，况且那样也会更经久耐用，
看起来多少有些体面，要是能经常把它擦得亮光光的那就更气派了——想到自己的骨头将要这样一根
根地塌陷下去化为尘埃，且仅仅是由于自己那帮不肖子孙们的冷漠和疏忽，简直要令人痛断肝肠！
”这个可怜的幽灵以它的方式恨恨地咬牙切齿，发出刺耳的嚓嚓声令我全身痉挛，不禁打了个寒战—
—加之这位老兄的身上缺少必要的肌肉和皮肤，使他的动作显得极其狰狞可怖。
“我住在那个贫民窟，一住就是三十年；我告诉你，从我第一次迁居到那儿至现在，情况发生了很大
变化。
记得当我的这把疲惫不堪的老骨头刚被安置在那里，我就翻了个身，伸展了一下四肢准备在那里长眠
下去，当时感觉非常惬意，因为我终于可以远离尘嚣，从无穷无尽的烦恼、悲苦、焦虑、疑惑和恐惧
中摆脱出来，永永远远从尘世中解脱出去了。
我舒舒坦坦，心满意足地听着教堂司事在拖着嗓子搞法事。
是他把第一铲土撒向我的棺材的，砂土发出一阵噼噼啪啪的声响令我吓了一大跳，后来，这种声音渐
渐低微、飘渺。
当他们给我盖屋顶的时候这种声音微弱得差不多都听不见了——太惬意了！
老天爷！
我多希望你今晚能亲身体会一下这种感觉，那个亡灵边说着就用它那只能称为一串骨爪的手猛煽我一
巴掌，把我从梦幻中带回了现实。
“不错，先生，三十年前，当我在那儿躺下时，我感到无比的喜悦。
因为，那时候我住的那块地方还能称之为农村——那儿四处轻风拂面，花儿的幽香沁人心脾，高大庄
严的古木耸人云霄，和风吹拂着树叶发出沙沙的私语，快活的小松鼠在我们的头顶上欢呼跳跃，甚至
还围着我们载歌载舞，不时有爬虫前来拜访我们为我们解闷，鸟儿们婉转的歌喉给这一方宁静的净土
带来悦耳的音乐。
欧！
即使一个人少活十年去换取一秒这种无法言喻的快乐也是值得的！
每一件事都是那么令人开心。
我在那里认识了一位好邻居，因为能有资格住进那里的人都曾是本城里最显赫的家庭里的成员。
我们的后代也似乎没有对我们安息的另一个世界掉以轻心，敷衍了事。
他们把我们的新居修葺得堂皇体面。
经常维修保持外观清爽整洁；围栏还没有朽坏就已换上新的，牌匾也经常刷油漆或者抹石灰，一当它
们看起来有点生锈或稍微腐蚀，他们就会来及时将之更换。
墓碑总是竖得笔直，周围的铁栏杆完整无缺，闪亮如新，玫瑰花丛和灌木修剪得非常整齐、有型，一
切都毫无瑕疵，围墙上纤尘不染，光滑整洁，还雕刻着些美好的事物。
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但那些美好的时光一去不复返了。
我们的子孙早已把我们忘却了。
我的孙子现在就住在我当年辛辛苦苦用自己的血汗钱建起的堂皇大屋里，却任凭我在这个破洞窟里被
蜂拥而至的蟊贼毒虫撕咬，把我原来就已破烂腐朽的尸衣啃得七零八落，甚至还无耻地在我的衣服上
面做窝。
我与那些与我住在一起的朋友共同奠定和保卫了这座美丽城市的根基和财富，使它欣欣向荣。
可我们用全部的爱心抚育长大成人的婴孩却把我们抛在这个最肮脏下流的破坟岗，任凭四邻的诅咒、
陌生人的耻笑。
你看看今昔岂止是天壤之别，我的牌匾早已腐烂坍塌；我坟头的铁栏杆东倒西歪，其中一根脚柱还被
拔出土面任凭它在风中荡来晃去，那个样子显得放荡轻浮，毫无体面可言；我的纪念碑也有气无力地
倾倒在一旁，我的墓碑也没精打采地垂下它沉重的脑袋；那些可爱的小装饰都已不复存在——没有玫
瑰花，没了灌木丛，没有了碎石铺缀的小径。
那些赏心悦目的东西都已经荡然无存；甚至那些为了使我们免于受野兽惊吓和侵袭的没有刷漆的旧围
墙都已经被人们没有长眼的脚玷污，显得极其肮脏破敝，大部分已经摇摇欲坠，甚至被整个连根拔起
扔于街道旁，他们倒在那里惟一的用处是勾引人们的眼光，让他们看到我们目前凋败荒凉的惨状，招
来人们的更多挖苦嘲笑而已。
可如今更糟的是，我想再把自己贫穷褴褛的老骨头隐藏在那片友善的林子里都已经不可能了，城市已
经把那干巴巴的手臂向外无限延伸，最终波及我们的安宁，这样一来，我们那曾经洋溢着欢歌笑语的
老家剩下的惟一遗迹是那一丛站立在城市中、烦闷抑郁、厌倦疲惫、看起来愁容满面的林木；它们把
自己的脚伸进我们的棺材，眼睛空洞地望着虚无，我真希望它们能在那里撑下去。
我给你说，这景象实在是太侮辱人了。
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